Elashi
Introduction and History

Elashi (natively, Aioiwv €Aaci /is6n elasi) is a Northwest Semitic language of Cyprus, spoken by
a small minority of rural, mostly Eastern Orthodox Cypriots. It is descended either from
Phoenician or from a Northwest Semitic Eteocypriot lect. It's been strongly influenced by
multiple chronolects of Greek, from which it acquired and preserved a simplified pitch accent
system, as well as Turkish, which affected its syntax.

Sound changes from proto-northwest semitic to old eteocypriot:
td->sz

*§->3§

s>

*k->q

*#CnV -> #CrV -> #CarV as in Aramaic

*VTSV -> VSSV where T is ror n and S is a sibilant

*ay ->a

*u# -> o0

*a#t -> e

*a -> e in first syllable when followed by a later a (attenuation)
*u -> o in first syllable when followed by a later a

*a -> 0 after attenuation

emphatics are pharyngeals

Iron Age? through Hellenistic and medieval, possibly up til Ottoman period

first, a major wave of Ancient Greek loanwords, taking on their pitch accents and preserving
them. Native vocabulary acquired pitch accent, somewhat randomly but usually with derivational
suffixes taking the accent

VeV ->Vand VeV -> V.V

’->oand V°V -> V.V

after AGKk. loans:

d->candé&7->1anddi->0

Modern Elashi

e€->1

h->x

loss of dual number

Turkish and Ottoman Perso-Arabic loans have /1/ for /u/

loss of case and mood suffixes

acquisition of Turkish syntactic traits (differential object marking, converbs)

Koine and ancient loans take aspirated stops as plain and plain as emphatic, except when
followed by a consonant.



Phonology

Consonants Labial Alveolar | Palatal | Velar | Uvular | Glottal
Nasal m nv
Plosive | Voiceless p T tT k K qK
Voiced b ym dvr gyvy
Pharyngealized t'r
Fricative | Voiceless 0] so Jo(@) | x~xx h x
Voiced z¢ Y~By
Pharyngealized s‘o
Trill rp
Approximant I A iyl wp
*only in loanwords
Vowels Front Central Back
Close i1(n, €1, v) uou
Mid-Centralised Close | 1 1(v) U ou(V)
Mid-Close ec oow
Mid-open £ £(V)
Open aa

Both vowels and consonants can be geminated.

Words that are visibly Greek loanwords are sometimes spelled with Greek spellings.

Pitch Accent

There can be one accent on any word. If the vowel is long, the accent is falling tone; if it is short,

the accent is high tone.
Grammar

Nominal Morphology




Nominals are marked with suffixes for gender (masculine, feminine), state (absolute, construct)
and number (singular, dual, plural). Adjectives count as nominals and are declined to agree with

nouns.
Singular Sing. CSTR | Dual Plural Dual/Plural CSTR
Masc. -2 - -0m -Tm -0
Fem. -ah -at -atom -0t -0t

Prepositions are either separate words or cliticized onto nouns. Differential object marking is
done with the preposition /e- on definite objects.

Adjectives (including participles) are derived into adverbs with the suffix -e (compare Arabic

-an).

Pronouns

Personal pronouns have two forms: independent and suffixed. Independent ones are the
subject; suffixed ones are used on verbs and prepositions to mark the object.

Independent Singular Plural

Personal

Pronouns Masc. Fem. Masc. Fem.
1st Person endk naxno

2nd Person énte anti antim antin
3rd Person ha hi hémm hoénn
Suffixed Singular Plural

Personal

Pronouns Masc. Fem. Masc. Fem.
1st Person -n1 -no

2nd Person -ke -ki -kim -kin
3rd Person -(h)o -(h)a -hum -hun
Demonstratives

Demonstratives only encode number. Singular is z6 and plural is ili.



Numerals

The Elashi numeral system is similar to other West Semitic numbers, other than that round
numbers 10,000 and up are loaned from various stages of Greek. Some masculine numbers
take -ah, which is normally a feminine suffix.

Verbal Morphology

Similar to other Semitic languages, Elashi has a consonantal root verbal system based on
apophony. Verb roots, consisting of 2-4 but usually 3 consonants, are slotted into different
patterns. Roots are put into one of a number of derived stems or “forms”, which have past and
nonpast stems, each using different person-number-gender affixes. There are also present and
past/passive participles, used in adverbial subordination and periphrastic tenses.

Form Number

Stem

M.3SG.PST

Meanings

C,eC,4C,, C,aC,iC,

standard

Il L)b | C,C,C,aC,, C,i1C,C,aC,, C,iC,C,aC, | transitive, causative, intensive
0l 8eC,C,aC, causative

v neC,C,aC, passive

V reciprocal, reflexive, middle
Form | Past Nonpast

Finite stems C,eC,aC,, C,aC,iC, C,CvC,

Participles C,aC,0C, C,6C,iC,

Form Il Past Nonpast

Finite stems C,iC,C,aC, C,aC,C,iC,

Participles moC,eC,C.,aC, moC,aC,C,iC,

Form Il Past Nonpast

Finite stems seC,C,aC,

Participles

Past agreement

Singular

Plural




affixes Masculine Feminine Masculine Feminine
1st -t -nd

2nd -te -t -tum -tun

3rd -2 -at Ny

Nonpast Singular Plural

agreement

affixes Masculine Feminine Masculine Feminine
1st a- na-

2nd ta- ta- -1 ta- -o ta- -ne
3rd ya- ta- ya- -u ta- -ne

Imperative replaces 2nd person prefixes with i-.
Syntax
Word Order

Broadly SOV, though the declarative particle is comes at the beginning of the sentence.
Adjectives follow nouns.

Null-copula clauses

In present tense, null-copula sentences can exist, similar to “declarative sentences” in Arabic.
These form the basis of the progressive and perfect periphrastic tenses, where the verb agrees
with the subject like an adjective rather than like a regular verb.

Adverbial Subordination

When derived into adverbs with -e, participles can work as converbs, forming adverbially
subordinated clauses.

Negation

Negation of verbs is done with the particle ap, placed before the object. It probably originally
meant something like “[not] even”, based on Canaanite and Aramaic cognates, but by
Jespersen’s cycle became a negator. It is suffixed with the suffixed form of the pronoun when a

personal pronoun is the direct object.

Relativization, possession, and genitive construction



Relativization and simple possession are both expressed using the preposition/relative particle
za. Set phrases using a genitive construction, i.e., things that are inherently of something, are
expressed using the Semitic construct state.

Examples

‘EG AeTTiTA YIGKOUA.

[é[: lepita jakul]

man PREP=pita 3SG.M-eat\NPST
The man is eating the flatbread.

NEEPTTAVIY PTTIKATIVT MOVATTTTIAE YOPAUTT Aeudity VT OIATTA OIVAL.

[le.é.ba.ni:m bi.qa.tid mo.nap.pi.le yo.rab le.ma.i:m £d [a.pa s1.1i]

PREP=stone-M.PL PREP=water.pitcher drop\PRS.PTCP-CVB crow PREP=water-M.PL PREP
lip raise\PST.M.3SG

Dropping some stones in the pitcher, the crow raised the water to the brim (stest #123).

2UMPBOA {a eAepoepia, TIATH avTOut AauTrioou.

[simbol za elefseriah piiliim add:miim labisu:]

symbol REL liberty, pileus-M.PL red-M.PL wear\PST-3PL
They wore red caps, the symbol of liberty (stest #178).

MaBu Cw CepTépQ;

[[Awm zo! zeftérah]

day this monday

Is today Monday (stest #95)?

I pijkwVih avTtOupty aPOUKTY PTTIKOUVVIG.

[ifs miigoiniim addimiim ar(:kiim bikunIis]

existential. COP poppy-M.PL red-M.PL long-M.PL PREP=wheat
There [we]re tall red poppies among the wheat (stest #76).

Evak a1 odupaTt KOUPKOUTAG PAiTL.

[end:k ap saw.rat kur.ku.tas ra.i:.ti:]

1SG NEG lizard-F.SG.CSTR kourkoutas see\PST-1SG
| didn’t see a kourkoutas-lizard (5SMOYD #1326).

(w a1r géupkouv. Ig yIAKiY PTTOIRET vOUV. ZeEAGOA PTTICIAUTIOUV EUTTOUP PATTL.

[zo: ap mum.kun || iZsja.kiim bi.siwétnd:n || se.l6:.sah bi.fa.bo™ I £.b0Ir ra.i:ti]
this NEG possible existential. COP yak-M.PL PREP=Tibet now three-M PREP=week
pass\PST.PTCP week see\PST-1SG

This is not possible. There are yaks in Tibet now. | saw three last week (5SMOYD #1344).



ATT £¢ IAG pTTap Ca MEVTPO paivi.

[ap éf: il.la: bar z& péd.ro ra.ii.ni:]

NEG man except son REL NAME see\PST.3SG-1SG
No one but Pedro's son saw me (6MOYD #1352)

Vocab

GATT alp - num. one thousand

avtoup addm - adj. red

Q1T ap - negative particle

apuTtrév arbé - num. four (masculine form aputéa arbéah)
apoduk ardk - adj. long, tall

yyéTrav gépan - n. m. grapevine

yIGBM yawm - n. m. day

yI0K yak - n. m. yak (Turkish or English loan)

yopauT goérab - n. m. crow

€KAA ekal - vb. I. to eat

ekatopipt ekatomirt - num. million (1e6) (modern Greek loan)
ekkAtoia ekklisiah - n. f. church (Koine Greek loan)

ehaot elast - adj. name of the modern Eteocypriot language
eAepaepia elefseriah - n. f. freedom, liberty, emancipation (modern Greek loan)
€AW élIo - conj. other than, except

¢utrav éban - n. m. stone, rock

euTTéUpP eblr - adj. ptcp. passed, having gone by

evT ed - prep. up to, until

€¢ €88 - n. m. man, person (native)

Cepav zeman - n. m. time, moment

CepTépa zeftérah - n. f. Monday (modern loan)

Cop zor - n. m. difficulty, setback, impediment; adj. hard, difficult
Cw z0 - singular demonstrative pronoun; this, that

iNiili - plural demonstrative pronoun; these, those

iAAG illa - other than, except

IuTTAp jbar - vb. I. to pass, cross, ford, pass over

ivAap [flam - n. m. world (native vocab)

ivolap jSar - num. ten (masc. ivoiapa |Sarah)

ivolapty iéarim - num. twenty

16 - existential particle; there is, there are, there was, there were (native vocab)
IXavT ixad - num. one (fem. form exdr exat)

KATIVT gatid - n. m. pitcher, jug (for water) (from dialectical ancient Greek ka6id0¢)
KAtvn klint - n. m. bed (Koine loan)

KOuwvIg kunnis - n. wheat (native)

Kouoot kussi - n. m. chair

AapTrig labis - vb. |. to wear, have on

Aioiwv liSon - n. m. tongue, language (native)

A® 16 - intj. no

MGTY marim - n. m. water (plurale tantum)

MTiKwV Migon - n. m. poppy (older Greek loan)
MId mia - num. one hundred



Moupkouv mumkun - adj. possible, possibility (via Turkish)
Moupt mari - num. ten thousand (ancient or Koine loan)
MTTap bar - n. m. son

VUTTTTAOA nippal - vb. II. to drop, let fall

vouv ndn - adv. now (ancient Greek loan)

vTIdIKto dydyqts - n. m. diocese (Koine Greek loan)
vTouvyid dunya - n. m. world (formal, from Turkish)

ou 0 - conj. and

oupak urak - n. m. length, height, duration

A pil - n. m. cap, felt cap

TTiTa - n. m. pita, flatbread (modern Greek loan)

mAaTela platiah - n. f. (urban) street (ancient Greek loan)
patral - vb. I. to see

odupa sawrah - n. f. lizard (older Greek loan)

otaA seal - n. m. fox

oéyap sé g ar - n. m. town square (native vocab)

0eA®0o selds - num. three (masculine form oeA@oa selésah)
oeA®oty selésim - num. thirty

O€PWVL SémonT - num. eight (masc. oépwva sémonah)
o141 84i - n. m. tea (Turkish loan)

olauTTouy $aby~ - n. m. week

olama $apah - n. f. lip, rim

oiap $jar - n. m. hair (native vocab)

oiéutrev $ébe - num. seven (masc. form oiéutrea Sébea)
OluoGu simsam - vb. Il. to pour sesame on

oIvAi §jli - vb. 1. to raise up, elevate

oiouTTaAa -Sémbalah - n. f. ear of grain (native)

oig Siss - num. six (masculine form cicoa Sissah)
oOUUOOUN sUmsum - n. m. sesame

OpWwH srédm - num. two

oUuBOoA simbol - n. m. symbol, representation, glyph (modern Greek loan)
Tiolev tiSe - num. nine (masc. Tiolea tisea)

XAauIo xami$ - num. five (masculine form xduioia xamisah)
XeAAGK helak - vb. I. to walk, to go



